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gyanítják, hogy az udvari ker-

tészek egyike lehetett, mert a

kertnek még meglev két nö-

vény-jegyzékében a herbárium
növényeinek nagy része szintén

feltalálható. Camus és Pénzig

igen érdemes dolgozata részle-

tesen foglalkozik az Este-í her-

báriummal. Körülményes beve-

zetés után, melyben a herbá-

riumok általános, valamint afer-

rarai kertek speciális történetére

is kiterjeszkednek, mindenek-
eltt a két írott növény-jegyzé-

ket közük
;
ezután a herbárium

részletes leírása következik, mit

két alfabetikus index zár be,

melyek elseje a herbarium-hasz-

nálta növény-neveket, másika
pedig a modern nomenklatúrát
nyújtja.

(Folytatása köv.i

Apró közlemények.

Gagea Reverchoni nov.

spec. Reverchon 1895-ben Spa-

nyolországban («Origuela, lieux

arides sur le calcaire, 1400 m.

gabe im Jahre 158.5 erschienen

ist und auf dessen 473. Seite

sich thatsachlich die « Yilucchio

ceruleo-D genannte Pflanzevorfin-

det. DieVerfasser haltén 3 Pflan-

zen (nr. 32 : Agrimonia Eapa-
toriam L., nr. 1 l : Polygonatum
spec. und nr. 117: Erodiam
spec.) infoige ihres Zustandes
fiir altér, als das Herbai* selbst.

Wer dieses Herbai* angefertigt

hat. kann infoige Mangels jed-

weder Daten nicht bestimmt
werden

;
die Yerfasser vermu-

then nur, dass es einer dér Hof-

gártner gewesen sei, da in den
noch vorhandenen zwei Pflan-

zen-Yerzeichnissen des Gartens
ein grosser Theil dér Pílanzen

des Herbars auch auffindbar ist.

Das sehr verdienstvolle Werk
Camus’ und Penzig’s befasst sich

sehr detail liert mit d. EsrEschen
Herbai*. Nach umfangreicher
Einleitung, welclie sich auf die

allgemeine Geschichte dér Her-

bare und spéciéi I auf die Ge-
schichte dér Ferrara’schen Gar-
ten erstreckt, veröffentlichen sic

in erster Linie die zwei geschrie-

benen Pflanzen-Yerzeichnisse

:

sodann folgt die detail lierte Be-

schreibung des Herbars, woran
sich zwei alphabetische lndices

schliessen, dérén ersteref die im

Herbai* gebrauchten Pflanzenna-

men.der zweite aber diemoderné
Nomefaclatur derselben enthiilt.

( Fortsetzung folgt.)

Gagea Reverchoni nov.

spec. lm Jahre 1895 verteilte

Reverchon s. No 1038 eine in

Spanien («Origuela, lieux arides

Kleine Mitteilungen.
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Mai») eg\ (Tagea-fajt gyjtött,

melyet gyjteményének 1038.

sz. a. « Gagea minima Schult.»

néven osztott szét. Ezen fajtól

a spanyol növény nagyon eltér

s hamarább a G. pusilla rokon-

ságába tartozik, melytl azonban
az apróbb virágok, a hagymák
feketésharna tunikái, különösen

pedig bókoló virágjai külön-

böztetik. E három bélyegével

az ovos/GageaerabescensScHULT.

(G. refiexa Czern. in Herb Caes.

Univ. Chare. 182(> ex ipso in

.Consp. Plánt, cirea Charcowiam
et in Uerania sponte creseen-

tium, 1859. 64. old.! [jóllehet

Nchültes leírásában az els sor-

ban feltn lehajlított kocsáin

kákról nem emlékszik meg!])

-hez közeledik, s ettl csak vala-

mivel nagyobb virágjában,

1

—3-

virágú (s nem 2— 6-virágú). vi-

rágzatában srövidebb kocsánai-

ban (melyek a lepelnél nem
hosszabbak) tér el.

Debeaux 0. a «Plantes rares

ou nouvelles de la Prov. d’Arra-

gon» (Hév. soc. fr. bot. XV[1897])
ezímii czikkében kritikusan fel-

dolgozta Reverchox gyjtemé-
nyét. ezen czikkében Origuela

vidékén gyjtött három Gagea-
fajt sorol fel, t. i a Gagea ste-

nopetalát, a Gagea arvensist s

a Gagea polymorpha Boiss. 'í.

nevadensis Boiss. változatát,

fentebb idézett példám ezen

fajok egyikével sem téveszthet
össze.

A Gagea, Reverchoni a dél-

orosz s délspanyol flóra azon

számos analógiájához sorakozik,

méh nek példáit felemlíteni hosz-

szadalmas volna.

Degen.

sur le calcaire, 1400 m. Mai")

gesammelte Pflanze, welehe un-

ter dér Bezeichnung « Gagea
minima Sc.hult.» in den Verkehr
kain. Mitdieser Art hat sie jedoch
gewiss nichts zu thun, sie gehört

vielmehr in die \
r

erwandtschaft
dér G. pusilla

,
von welcher sie

dureh die kleineren Perigone,

die schwarzbraunen Tunieis dér

Zwiebel, hauptsachlich aber

dureh die nickenden Blütenstiele

verschieden ist. In allén drei

Merkmalen nahert sie síeli dér

russischen Gagea erubescens

Schüí.t. (G. refiexa Czern. in

Herb. Caes. Univers. Charcow.
1826 ex ipso in Consp. Plánt,

circa Charcowiam et in Uerania

sponte erese. 18ö9 p. 64! [N. B.

ist in Schultes’ Diagnose von

den in erster Linie auffallenden

zurüekgebogenen Blütenstielen

nichts erwahnt
!]),

von welcher
sie nur dureh die etwasgrösse-

ren Perigone, 1—3-blütige (nicht

2 6-blütige) Inflorescenz, kiii’-

zere Blütenstiele (höchstens so

láng. als die Perigone) verschie-

den ist.O. Debeaux, dér in seinen

«Plantes rares ou nouvelles de

la Prov. d’Arragon (Hév. soc. fr.

bot. XV. [1897]) die Keverchon-

sche Ausbeute kritisch sichtete,

erwahnt 3 Gagea-Arten, welehe

K. bei Origuela gesammelt hat,

namlich G. stenopelala, G. arven-

sisu. G. polymorpha Boiss. ,í. ne-

vadensis Boiss. Mein oben citier-

tes Exemplar ist mit keiner dér

genannten Arten zuvenvechseln.
Gagea Reverchoni gesellt sich

zu den vielen Analogien dér süd-

russischen mit dér südspanischen

Flóra, dérén BeispielemeineMit-

teilung ungebürlich verlangern

wiirde. Degen.
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Galium elatum Thuill. az
erdélyrészi flóra - területen.

(Nyn.: G. Móllugo L. var. man-
dátum Schür). Terem Nagy-Sze-
ben mellett mveletlen helyeken
és a Szeben folyó mentén (Schur

En. ]). 285): Simonra i (Érd. fi.)

nem említi. G. elatum var. bra-

chyastrum Borb. terem Brassón
(Alsó-Fehérm.) gr. Teleki Arvéd
birtokán nedves réteken. Ennek
folytán ScHUR-nak a G. elatum

erdélyi elfordulására vonat-

kozó adatának helyességét dras-

sói adatom megersíti.

Thaisz.

Erysimum officinale L.var.

leiocarpum DC. hazánkban.
Boldogult Uec.htritz a fent írt

növény sziléziai termhelye föl-

derítésével meglepetést szerzett.

Azóta én ezt a füvet gyakrabban
megnéztem, de csak a szrös-
beczs talakjával találkoztam.

Múlt év aug. elején Kolozsvár
külvárosa utczáin, nevezetesen

a Házsongárd a latt, avar.leiocar-
pum is szemem elé került.

'Wettstein az Erysimum-ot
meg a Cheiranthus-1 egyesítvén,

az elbbi nevet hagyta érvény-
ben, Fritsch is azt mondja ez

a kifogástalan név. Ha azonban
Linné Species plantaruma nyo-
mán ité

I j ükmeg az Fa ysimum-ot,
bárki könnyen meggyzdik,
hogy az Erysimum L. 4 termé-
szetes génusznak valóságos mix-
tum composituma : az Erysimum
officinale L. (Sisymbrium off.

Sr.op., Chamaeplium 0. Wai.lr.
KIakin Andrz.), a Barbaraea

,

Alhana, Erysimum repandum
meg az E. cheiranthoides egye-
sítése.

Galium elatum Thuill. im
siebenbürgischen Florenge-
biete. Diese Pflanze vváchst au

unbebauten Stellen langs des

Szeben Flusses bei Nagy-Sze-
ben (vgl. Schur En. p. 285). Sí-

moxkai (Emim. )er\vá Imt sienieht.

Gál. elatum var. brachyastrum
Borb. kommt im Alsó-Fehérer
Comitate bei Brassó, u. z\v. auf

feuchtenWiesen auf dem Besitze

des Gráfén Arved Teleki vor.

Biese Angaben bekriiftigen alsó

das von Schur zuerst erwiihnte

Vorkommen des Galium elatum

in Siebenblirgen. Thaisz.

Erysimum officináié L.var.

leiocarpum DC. in Ungarn.
Bie Entdeckung dieser Pflanze

in Schlesien dureh Uec.htritz

hat s. Z. Aufsehen erregt. Ieh

habé seither dieses Kraut mit

Aufmerksamkeit verfolgt, doch
immer nur die behaartfriichtige

Form gefunden. Anfangs August
v. <J. kain mir endlích in (len Vor-

ortsgássen Klausenburgs so be-

sondersunter deniHaselgarten d.

Var. leiocarpum unter die Augen.
Wettstein hatgelegentlich dér

Vereinigung von Erysimum mit
Cheiranthus den ersteren Gat-
tungsnamen beibehalten. auch
Fritsch behált ihn bei: wenn
wir jedoeh die Gattimg Erysi-

mum nach Linné s Species plan-

tarum bernieden, so kimen wir
uns leieh t überzeugen, dass
Erysimum L. ein Mixtum com-
positum von 4 natürlichen Gat-
tungen : von Erysimum officinale

L. (Sisymbn urn off. Scop., Cha-
maeph um\\TAI.LR..KIu/ciuA\dw/.)
Barbaraea, Alliaria

,
Erysimum

repandum u. E. cheiranthoides

bildet.
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jj.jjAz Erysimum-ot (Autorum)

meg a Cheiranthus-1 én is szí-

vesen egyesítem, hiszen az auto-

rok is rendesen összetévesztet-

ték, a mi a két névnek nem
természetszer és nem helyes

szétválasztásából ered. Minthogy
azonban Linné per exeellentiam

Erysimnm-nak els helyen az

újabb Chamaept iumot nevezte,

s minthogy ezt a növényt az

újabb munkák ezen a nevén
mint külön gén uszt szét is vá-

lasztják. az Erysimnm L. sensu

strictissimo a ('hamaeyhnm
,

vagyis Klu.kia gémisznak leg-

régibb neve kell hogy legyen,

az Erysimnm Autorum pedig
helyesen Cheiranthus .

Borbás.

Dér Yereinigung von Erysi-

mnm Aut. und Cheiranthus

stimme ich vollkommen bei. es

habén ja viele Autorén die bei-

den tíattungen verwechselt.vvas

ausder nicht naturgemiissen und
unriehtigen Teilung dér Xamen
hervorgeruten wurde. Da aber

Linné bei Erysimnm per exeel-

lentiam an erster Stel le das

neuere Chamaeplium anführt,

und da diese Pflanze in neueren

Werken unter diesem Xamen
aueh als Gattung untersehieden

wird. muss Erysimnm L. sensu

strictissimo als iiltesterXame fül’

Chamaeplium oder KIufcia bei-

behalten vverden, Erysimnm Au-

torum aber richtig Cheiranthus

heissen. Borbás

Hazai botanikai dolgozatok ismertetése.* ’

Referate über ungarische botan. Arbeiten. *)

«A magyar nemzeti Muzeum növénytára.))

Ily czím alatt ismertették Dr. Filarszky Xándor, a növénytár

tudós és tevékeny igazgatója és Dr. Bernátsky Jen múzeumi r
a m. n. Muzeum növénytani osztályának gyjteményeit és könyvtárát

azon díszes emlékmben, mely a Muzeum alapításának százados

évfordulója alkalmából nagy quart-alakban jelent meg (Budapest,

Hornyánszky A'iktor könyvnyomdája, 1902.'.

Ezen ismertetés három részbl áll: 1. «A növénytani osztály

története és jelen állapota*, 2. <Az osztály herbáriumai és szem-

léltet gyjteményei)) s 8. «A növénytani osztály könyvtára* ; a

két els részt Dr. Fil\rszky, a harmadikat Dr. Bernátsky írta.

Az egyes fejezetek kezdetét az említett sorrendben a Kita/beha

*) Tisztelettel felkérjük a t. szaktársakat, hogy megjelent b. dolgozataikat

ismertetés czóljából szerkesztségünkhöz (Budapest, VI., Városligeti fasor 20,"b)

beküldeni szíveskedjenek.

**) Wir ersuehen unsere geehrten Herren Pachgenossen um Einsendung

Ihrer neu erschienenen Arbeiten beliufs Referates an die Redaetion des Blattes

'Budapest, VI., Városligeti fasor 20 b).
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